Verbs - 1

amas snhase - 1
vinaic coRkaL - 1

QLU Quwd, alGSs6 - Blsp smevld (idap peyar, vigudhigaL - ~nigazh kAlam)

person/suffix chart

Pronouns, Suffixes for Present Tense

QLU Quuwiy 5B &mev [ pronoun present tense pronoun

@am_@sms\) QUWBSS middle suffix suffix

2 flw e

BI6T &l / Sl Q6o ~nAn kiRu / kindRu En I
BRI 61T &lmi / &l QLD ~nA~nggal. kiRu / kindRu Om we
BT &lmi / &l QLD ~nAm kiRu / kindRu Om we
13 &lmi / Slermy W ~nl kiRu / kindRu Ay you
151 61T &lmi / Slermy 7 & 611 ~nl~nggal kiRu / kindRu Irgal you
<316 60T &\mi / slem) =, 601 avan kiRu / kindRu An he
16U &lmi / Sleim 2611 aval kiRu / kindRu AL she
ST | A6UTSH6IT &Sl / Sl 1T | YT avar / avargalL kiRu / kindRu Ar/ Argal. | they
2 Slmi / Sl e adhu kiRu / kindRu adhu it
SIEm6Y Slemi N6, avai kindRu ana, a they
Note:

1) Tamil has 2 words for 'we'. BMRIG6T 'we' excludes the listener(s) in the group. B 'we' includes the listener(s) in the group.
2) Pronunciation: 'kiRu'/ 'kindRu' may sound as 'giRu'/ 'gindRu' most of the times depending on Tamil pronunciation guidelines.

3) Usage: kiRu'/ 'kindRu' may be used interchangeably. In current usage, 'kiRu' is used commonly.
4) Gender specific suffixes:
a) The first person (~nAn, ~nAm, ~nA~nggal. = I, we), second person (~nl, ~nl~nggal. = you, you), and third person plural (higher level - uyar
thiNai) (avar/avargal. = they) suffixes are gender independent.
b) Third person singular (higher level - uyar thiNai) (avan, aval = he, she) suffixes are gender specific. Thus, when the third person is male, use
the male ending as in the 'avan' row. (e.g. "rAman va~ndhAn" = Raman came). Similarly for female third persons. (e.g. "sIthA va~ndhAL").
5) To create simple sentences: subject + (verb root + tense middle suffix + subject suffix)

Verb Construction Sentence Meaning

Approach

SIMWIS DD UNSSIWLD
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WIS WMD aunéalwid Verb Construction Sentence Meaning
Approach

BeT + (G + Slmi + BeT GaSIGme ~nAn + (Odu + kiRu + En) | ~nAn OdugiREn I run

qJ6i)

B+ (B + &l + ) | 15 BL &Sl ~nl + (~nada + kiRu + Ay) | ~nl ~nadakkiRAy You walk

3G + (U + Sleim + | AS UGSTDG) adhu + (varu + kindRu + | adhu varugindRadhu It comes

Y Q—I) adhu)

&l + (U + Sy + | GG UPSSHDG kuruvi + (paRa + kiRu + kuruvi paRakkiRadhu sparrow flies

Y @J) adhu)

BRIGET + (UTG + Slm + | SRIs6T UGS ~nl~nggal + (pAdu + kiRu | ~nl~nggalL You (plural) sing

-] & 61T) + Irgal) pAdugiRIrgall

ST + (AW + SIWI + | o6l SRS mmei avaL + (azhu + kiRu + AL) | avaL azhugiRAL She cries

<61

6 + (FTUNG + Slp | 6 FTUNIGSIDG! Adu + (sAppidu + kiRu+ | Adu sAppidugiRadhu Goat eats

+ ING!) adhu)

B GH6T + (FTUNG + | QG FnillGslaimer | Adugal + (sAppidu + AdugaL Goats eat

Slemi + Si6m) kindRu + ana) sAppidugindRana

ST + (GG + b UGS o ammA + (kUppidu + kiRu | ammA kUppidugiRAr Mother calls

Slm + <) A

G PHMBSHE + & PH NS 61 kuzha~ndhaigalL + kuzha~ndhaigal Children play

(NmemwnG + Slg + N NG pjesi (viLaiyAdu + kiRu + viLaiyAdugiRArgal

<767 Argal)

@® (Odu) =run

dRGID YMD Formal Cu&saT APsHS Colloquial

itueler: (el ~nAn OdugiREn BI6 6L Gmedt ~nAn OdaREn I run

BIRIG6T 62GESIGMID ~nA~nggal. OdugiROm BMR& L Gmm ~nA~ngga OdaROm we run

B QRGEESIGPD ~nAm OdugiROm BLOW gL Cmb ~namma OdaROm we run

f QG ~nl OdugiRAy f QLM ~nl OdaRa You (singular) run

BRI 626G D& 6 ~nl~nggalL OdugiRIrgaL HRG QL Cmel ~nl~ngga OdaREL You (respect/plural) run
(/R 5ric) (/OdaRI~ngga)
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aWGID Wmm Formal Cuss s G Colloquial

SI6U6T 66 pmed avan OdugiRAn SI6UET 6AL_MIT6 avan OdaRAn He runs
S16U6TT QG eit avaL OdugiRAL 36l QLM ava OdaRA She runs
Sl RGP avar OdugiRAr <6y @Lmmy / (=i6u@ | avar OdaRAr / (avaru they (person -
SIfe QeSpnjee | avargal OdugiRArgal RLDI®) OdaRAru) respect/plural) run

6T QLD (/SRS avA OdaRA (/ava~ngga

. OdaRA~ngga)

6L _MMMIb)
G RGSIDG adhu OdugiRadhu 3G RLDGI adhu OdaRadhu It runs
SMmel QGalemen avai OdugindRana IAGIBT QLD adhugal. OdaRadhu they (animals/objects) run

Notes:
1. Colloquial form: There are several variations in the spoken form based on region, social groups, etc. Therefore, the colloquial form shown in these
documents should be seen as just some examples.

[ Idap peyar | Pronou | ellnend Q&mev verb dlmeas Aamen verb
Quwiy n

run run come come

(P]C) Odu eum VA
5 T60T ~nAn [ QG| Gmed OdugiREn 6U (&S| G 6dT varugiREn
B TRI 61T ~nA~nggal. | we QRGSIGmID OdugiROm U (HESIGLD varugiROm
BTLD ~nAm we QRGSIGmID OdugiROm U (HESIGLD varugiROm
13 ~nl you QRGSImm OdugiRAy (B DML varugiRAy
15 I 61T ~nl~nggalL | you PleEhEN OdugiRIrgalL 6U (BT 61T varugiRIrgaL
S| 66T avan he QRGeS e OdugiRAn 6 (&SI mmedT varugiRAn
366 aval she QGSImme OdugiRAL U ESImmeT varugiRAL
X)) avar they QRGSImy OdugiRAr UGBS varugiRAr
o6 avargalL RGSIDNIHT OdugiRArgal G EADL varugiRArgalL
e adhu it RGBS OdugiRadhu MBS DG varugiRadhu
3|66 avai they QGHl@Tmen OdugindRana 6 (&Sl e e varugindRana
L Idap peyar | Pronou | eflend Q& med verb dlnmd AFmed verb
@uiwry n
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Ll Idap peyar | Pronou | elleneng Q&mev verb dlmad QFmev verb
Quwiy n

see / look see / look lie down lie down

iy pAr uG padu
[BITET ~nAn I L& & Gmedr pArkkiREn LGS Ge padukkiREn
B ITRI& 6T ~nA~nggal. | we LM Gmmib pArkkiROm LGSSIGDLD padukkiROm
BTLD ~nAm we LMF&&SIGmD pArkkiROm LGSSICmD padukkiROm
13 ~nl you LMy&eSImmil pArkkiRAy LGSS DLl padukkiRAy
151 61T ~nl~nggal. | you LIS & 6i pArkkiRIrgal LGSS D6 padukkiRIrgaL
SI6U 6T avan he Lnmyé el mmed pArkkiRAn LGS SImmeT padukkiRAn
SI6U6T avalL she Lmy&eSlmmeit pArkkiRAL LIGSS D6 padukkiRAL
=y, avar they UMy&eSImmy pArkkiRAr LGSS DT padukkiRAr
%= avargalL LSSl pArkkiRArgal LG&SE DT padukkiRArgal.
3Gl adhu it UnsSngl pArkkiRadhu LGESIDG padukkiRadhu
N avai they Lnmyé et men pArkkindRana LG Sl6Tmen padukkindRana
[ Idap peyar | Pronou | ellnend Q&mev verb dlmeas Aamen verb
Quwiy n

experience experience stand,; stand,

stop (self) stop (self)

uG padu 15160 ~nil
B 6T ~nAn I LG &SI Gmeir padugiREn Bles| Gt ~niRkiREn
B TRI 61T ~nA~nggal. | we LGESIGDID padugiROm slHESIGmmD ~niRkiROm
BTLD ~nAm we LGESIGDID padugiROm slHESIGmmD ~niRkiROm
13 ~nl you LGS DML padugiRAy m5lh&S mmi ~niRkiRAy
15 I 61T ~nl~nggal. | you LIGSIMTa6 padugiRIrgaL It EN ~niRkiRIrgaL
S| 66T avan he LG ESImmedt padugiRAn 51l m et ~niRkiRAn
S\ 6U6iT aval she LIGESImmeit padugiRAL slHelmmei ~niRkiRAL
=), avar they LGSImTy padugiRAr SOy ~niRkiRATr
Y%= avargal LG a6 padugiRArgal Bl miyes i ~niRkiRArgalL
3G adhu it LGSIDGI padugiRadhu K& gl ~niRkiRadhu
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Ll Idap peyar | Pronou | elleneng Q&mev verb dlmad QFmev verb
Quwiy n
D avai they LG &SleTmen padugindRana 151D &1 661 61 ~niRkindRana
Ll Idap peyar | Pronou | elleneng Q&mev verb dlmad QFmev verb
Quuwry n

stop (something) stop (something) go go

KNS ~niRuththu Q56 sel
15 IT60T ~nAn I 5IMIS SIS Gmedt ~niRuththugiREn | Q& 6L & Gmeir selgiREn
BRI 61T ~nA~nggal. | we BIMSSISIGomd | ~niRuththugiROm | Qg6&IGmmbd selgiROm
BLD ~nAm we BINSS&SCod | ~niRuththugiROm | @&eS CmLd selgiROm
13 ~nl you BIMIS @IS mmil ~niRuththugiRAy | @gevalmmiil selgiRAy
151 61T ~nl~nggal. | you BIniS S D | ~niRuththugiRIrga | QFebadijese selgiRIrgal

L
16060 avan he BIMIS SIS e ~niRuththugiRAn | Qgevalmmer selgiRAn
SI6U6T avalL she MG SIS e ~niRuththugiRAL | Qg ev&Simmeit selgiRAL
ST avar they BIMIS SIS oy ~niRuththugiRAr Q& e0&SImmy selgiRAr
B %= avargalL BN SIS DI EniRuththugiRArga QT &S DT 6 selgiRArgalL
NG adhu it KNS SIS ~niRuththugiRadhu | Qg6v&Slmg! selgiRadhu
Y avai they BlnS@idamen | ~niRuththugindRan | Q& e smen selgindRana
a

Ll Idap peyar | Pronou | elleneng Q&mev verb dlmad QFmev verb
Quwiy n

g0 g0 listen; listen;

ask; ask;

Gum pO Ca6i KEL
B 6T ~nAn I GunasICmed pOgiREn Ca L&l Gmedt kEtkiREn
B ITRI& 6T ~nA~nggal. | we GuUEIGD pOgiROm GaL_&lGmD kEtkiROm
BTLD ~nAm we GuUSIGmmd pOgiROm GsL_ &G kEtkiROm
13 ~nl you Gun&lmmi pOgiRAy GaL_&Slmml kEtkiRAy
51 61T ~nl~nggalL | you Uiy pOgiRIrgal Ca L& kEtkiRIrgaL
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Ll Idap peyar | Pronou | elleneng Q&mev verb dlmad QFmev verb
Quwiy n
<216 6T avan he Gunesimmet pOgiRAn GesL_aSlmmeir kEtkiRAn
S\ 6U6iT avalL she Gun&lmmsi pOgiRAL GaL_&lmmsit kEtkiRAL
ST avar they Gun&lmmy pOgiRAT GaL_&lmmy KEtkiRAr
Seufeset | avargal Gunepnijaei pOgiRArgal CaL_dmnijaei kEtkiRArgal
3Gl adhu it Gun&lng pOgiRadhu CaLl&lngl kEtkiRadhu
D avai they Gun&lermen pOgindRana GoL_&lemen kEtkindRana
[ [N Idap peyar | Pronou | allenenid QS mev verb NlmaF QFmeL verb
Quwry n

rule rule fall fall

671 AL alw vizhu
5 T60T ~nAn I =, 615 Gme6dt ALgiREn 6l W& Gmedr vizhugiREn
BRI 61T ~nA~nggal. | we <, 6TESIGLD ALgiROm 61l Gmmib vizhugiROm
BITLD ~nAm we <, 6TESIGOLD ALgiROm 61l Gmmib vizhugiROm
13 ~nl you <, 6T il ALgiRAy sl mmil vizhugiRAy
51 61T ~nl~nggal. | you =2 671 DT & 61 ALgiRIrgal )y EN vizhugiRIrgal
SI6U 6T avan he <, 6Tl et ALgiRAn sl mmedt vizhugiRAn
66T avalL she <y eelmmeit ALgiRAL el &S mme vizhugiRAL
SI6UT] avar they Wt ohi) ALgiRAr sl Wy vizhugiRAr
26U 6T avargalL e EG ALgiRArgalL ol e priae vizhugiRArgal
NG adhu it 2, SIS ALgiRadhu sllwsmg! vizhugiRadhu
L avai they <, 6 EBl6iT e ALgindRana 6l (&Sl et et vizhugindRana
L Idap peyar | Pronou | almend Qamed verb dlmead Aamen verb
Quwiy n

fly fly cry cry

paRa paRa () azhu
5 76T ~nAn I paRakkiREn paRakkiREn WS Ged azhugiREn
BRI 61T ~nA~nggal. | we paRakkiROm paRakkiROm SIS Cod azhugiROm
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Ll Idap peyar | Pronou | elleneng Q&mev verb dlmad QFmev verb

Quwiy n

B ~nAm we paRakkiROm paRakkiROm SIS Cod azhugiROm
13 ~nl you paRakkiRAy paRakkiRAy S il azhugiRAy
151 61T ~nl~nggalL | you paRakkiRIrgalL paRakkiRIrgalL EMENopET azhugiRIrgal
6L 60T avan he paRakkiRAn paRakkiRAn SWSImme azhugiRAn
NG avaL she paRakkiRAL paRakkiRAL W& mmsi azhugiRAL
6] avar they paRakkiRAr paRakkiRAr Sy azhugiRAr
%= avargalL paRakkiRArgaL paRakkiRArgaL M oL azhugiRArgalL
3G adhu it paRakkiRadhu paRakkiRadhu ML= mGl azhugiRadhu
SIM6Y avai they paRakkindRana paRakkindRana (WSl azhugindRana
Sample list of common verbs:

AlmaF QTFmed vinaic col verb g similar to

S thA give ol vA

ENC Adu dance RG Odu

umG pAdu sing PG Odu

LH{C] ~nAdu seek PG Odu

II{CS vAdu wither RG Odu

&G sUdu wear (put on) RG Odu

510) thEdu search RG Odu

ey ezhudhu write PG Odu

RLG Ottu drive / drive away PG Odu

BN G kAttu show / point RG Odu

LIC G mAttu hang (picture); RG Odu

ALG Attu shake PG Odu

ST G thAlAttu sing lullaby RG Odu

Sl6vlDL alambu wash (hand etc) RG Odu

&l kiLambu start (self) RG Odu

GunG pOdu put/ drop UG (experience) padu (experience)

oG vidu drop / let go UG (experience) padu (experience)
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ANmaF QST vinaic col verb mnﬁ]r‘ﬂ similar to
Q6 idu put / pour something | LG (experience) padu (experience)
AISNIC) thodu touch UG (experience) padu (experience)
AEI(C thodu make a garland UG (lie down) padu (lie down)
AEN(C) kodu give UG (lie down) padu (lie down)
QBT kol kill AN sel
@66V vel win QT 6L sel
6Tt mIL recover; redeem G kEL
LO6iT mIL return (self) / come | =y i1 AL
back (self)
LDIT6TT mAL die é:ng AL
Q& meit koL have (used in perfect | =y it AL
tense forms)
Ulg padi read umy pAr
g adi hit L pAr
Slg kudi drink L pAr
Blg ~nadi act / pretend umy pATr
LDIg. madi fold umy pAr
Qlg odi snap into two L pAr
(something else)
2 L udai break (something L pAr
else)
SIMLP azhai invite; umy pAr
call;
2 MmLp uzhai work umy pAr
Nemip pizhai survive umg pAr
W) paRi pluck umg pAr
@il eri burn um pAr
&6t kuLi bathe umy pAr
&I siri smile umg pAr
aw ezhu get up (wake up); ol vizhu
stand;
BIOLP ~nuzhai enter alw vizhu
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Nmals QM6 vinaic col verb g similar to
QUMY varai draw / paint (picture | el vizhu
etc.)
o)) eRi throw alw vizhu
SipliLig kIzhppadi obey alw vizhu
=1 ari cut (vegetable etc) ol vizhu
Slm thiRa open LI paRa
LD maRa forget Lm paRa
N piRa be born LI paRa
@m iRa die Lm paRa
&Sl kida lie down (self) LI paRa
BL ~nada walk Lm paRa
@\ izha lose Lm paRa
H6V kala mix (self) Lm paRa
3600l aNi wear (clothes etc) Lm paRa
i aRi know Lm paRa
AL U Quwi, MlGSs6 - DoHS STELD (idap peyar, vigudhigaL - iRa~ndha kAlam) Pronouns, Suffixes for Past Tense
person/suffix chart
QLU Quuwiy QnHS HM6V QL pronoun past tense middle | pronoun
@60”.@60)6\) QUUHSS suffix suffix
2 flw e
B 60T S, L, M, Q61 (), &1) | g ~nAn th, t, R, in (i, n) En I
BRI 6T S, L, M, Q61 (), 61) | QD ~nA~nggal th, t, R, in (i, n) Om we
BALD &, L, D, Qe (2, 61) | QU ~nAm th, t, R, in (i, n) Om we
13 S, L, O, e (D), &) | <yl ~nl th, t, R, in (i, n) Ay you
151 61T S, L, O, Qa1 (D), &) | Fo6r ~nl~nggaL th, t, R, in (i, n) Irgal you
161601 S, L, M, Q61 (D), 61) | 60 avan th, t, R, in (i, n) An he
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QLU Quuwiy QnHS HMeV QL pronoun past tense middle | pronoun
QL Blmev QUUBHSS suffix suffix
2 fluw @
|66 S, L, M, Q61 (S, 61) | <6 avalL th, t, R, in (i, n) AL she
A6 | AUTH6 &, L, D, @61 (D), 61) | <7/ 6T avar / avargal th, t, R, in (i, n) Ar/ ArgalL | they
3G &, L, D, Q61 (D), 61) | A adhu th, t, R, in (i, n) adhu it
676U S, L, M, Qe (D), &1) | 601, avai th, t, R, in (i, n) ana, a they

Notes on past tense middle suffix:
1. Sometimes, the middle suffix 'in' may lose either the 'i' or the 'n'. Typically, you will see them in third person singular and plural context.
2. Which middle suffix should be used may depend on the verb root characteristics and/or person.

To create simple sentences: person (verb root + tense middle suffix + person suffix)

@® (Odu) =run

dRGID YMD Formal Cu&T APsHS Colloquial

BI6 621g (G 6v160T ~nAn OdinEn BI6T 621g (G 6u160T ~nAn OdinEn Iran

BIRIG6 6lg GeurmLD ~nA~nggal. OdinOm BMR& ¢lg G ~nA~ngga OdinOm We ran

B 6lg CeormLD ~nAm OdinOm BLOW ¢Alg GemD ~namma OdinOm We ran

5 61 Ll ~nl OdinAy 5 61 6l ~nl Odina You (singular) ran

BRIGET 621 6¥T(7E 61T ~nl~nggalL Odinlrgal BRI 61lg Ceei ~nl~ngga OdinEL You (respect/plural) ran
(/Q1q &TRIs) (/Odinl~ngga)

SIRUGDT §21q 6UTIT6H avan OdinAn SI660T 621 6160 avan OdinAn He ran

SI6UGTT 6Q1g ETT6IT aval OdinAL SI6U glg 6 ava OdinA She ran

ST RigemT] avar OdinAr 36U Qo (/eumie | avA OdinA (/ava~ngga they (person -
Rq MFIS) OdinA~ngga) respect/plural) ran

NG Rlg WG adhu Odiyadhu 3G RS adhu Odiththu It ran

DiM6U €lg 6u1 avai Odina SGB6N QeSS adhugalL Odiththu they (animals/objects) ran
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QLU Quuwiy, l@Ss6 - abliy smevld

(idap peyar, vigudhigaL - edhir kAlam) Pronouns, Suffixes for Future Tense

person/suffix chart

QL0 Quwiy Ay smev Ll pronoun future tense pronoun
@60”.@60)6\) QUUHSS middle suffix suffix
2 flw e
B 60T L1, 6l Qg6 ~nAn P,V En I
BRI 6T L1, 6l 2Ih) ~nA~nggalL p,V Om we
BLD L, 6 QLD ~nAm P,V Om we
13 L, el Sl ~nl P,V Ay you
51 6T L1, 6l FFT &5 61T ~nl~nggalL P,V Irgal you
16U 60T L1, 6l 3, 601 avan p,V An he
SI6U 6T L1, 6l )61 avalL p,V AL she
36U | AUTH6 L, 6 = FREN 1) avar / avargaL p,V Ar/ ArgalL | they
3G L1, 6l 3G adhu p,V adhu it
S|6m6l L1, 6l ST, S avai p, Vv ana, a they
LImeo Person Person | allmend QT mev verb dlmead QFmev verb
run run come come
(PIC) Odu I VA
BT ~nAn I 6 G Ceuea OduvEn 6u (G eu6dm varuvEn
BRI 6T ~nA~nggal | we RICIEHh) OduvOm DGR varuvOm
BLD ~nAm we QGGEaMD OduvOm OGN varuvOm
13 ~nl you 6 G 6u ML OduvAy (eIl varuvAy
51 61T ~nl~nggalL | you PICHDENL OduvlrgaL 61 (% 6T B 6T varuvlrgal
16601 avan he RICHIN OduvAn 61 (% 6L IT60T varuvAn
SIRUGT avalL she 6 G U6 OduvAL 61 (TH 6UIT6TT varuvAL
SI6U) avar they QRGN OduvAr 6U (B Uy varuvAr
DI6UTE6TT avargal 62 G QUM BT OduvArgaL 6U (T 6U M & 6T varuvArgal
3G adhu it (PICHIF Oduvadhu GG varuvadhu
Slme6l avai they 62 (56U 601 Oduvana 6L (H 611 631 varuvana
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Some examples:

GRGID WD Formal Cuss s G Colloquial

BT [BI606TE &b ~nAn ~nALaikkuk BT BIM6TD S ~nAn ~nALaikku I will go to the temple
Camilled Ll kOyilukkup pOvEn Canalad @ CUTCals kOvilukku pOvEn tomorrow

GumGeued

f BTN 6T S ~nl ~nALaikku f BIMMSHG UGealwn? | ~nl ~nALaikku Will you come tomorrow?
6U(HeUmWIm? varuvAyA? varuvayA?

Note: In Tamil, the future tense form is used when we indicate a habitual or regular thing. (In English, we use present tense for this). See some examples

below:

qWGID Wmm Formal Cu&sa APdHSG Colloquial

DI BETDISHL avaL ~nandRAgap 3i6 Beienem (/Bevevrm) | ava ~nannnA (/~nallA) she sings well (i.e. she
LImG 6um6it pAduvAL LIMG e pAduvA usually sings well).
avan ~niramba (miga) avan ~niramba (miga) l6leT Qmbu GeussLomn avan romba vEgamA he runs very fast. (i.e. he
vEgamAga OduvAn vEgamAga OduvAn QG aunsir OduvAn usually runs very fast)
BIG 6UMT 6UMIJLD ~nAn VArA vAram B 6UMT 6UMIJLD ~nAn VArA vAram I go to the temple every
Camigs L kOyilukkup pOvEn Canallad @l GUTCals kOvilukkup pOvEn week

GunGeued

Note: In Tamil, the present tense form is usually used when we are sure (or promise) it will happen whereas in English the future tense form 'will' is used.
See some examples below:

qWGID Wmm Formal Cuss UPsHG Colloquial

BeT LSS ~nAn paththu BT USg! Bldlassaley | ~nAn paththu I'will take a shower in 10
151 6$ & &5 60 ~nimishaththil kuLikkiREn | (g6 & Gmsir ~nimishaththi1a minutes

&M S Ceit kuLikkiREn

BI6T BT S ~nAn ~nALaikku Be Brmensé@ aGne | ~nAn ~nALaikku varEn | I will come tomorrow

6 (B Gmeit varugiREn

BI6T Q@ UM G ~nAn oru pAttu BA6T @B LML G ~nAn oru pAttu pAdarEn | I will sing a song
LINGE Cet pAdugiREn L Gryer

HSH M6 kadhavai sAththugiRAyA? | &gel gnSHSIwn? kadhava sAththarayA? Will you close the door?
FNSSISImmuT?

snuldlL eu@waSlmnwn? | sAppida varugiRAyA? il eurgwm? sAppida varayA? Will you come to eat?
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Table of common verbs

Verb Present Past Future

VA 6 (15 &5 Gt varugiREn Icome | eubGgea va~ndhEn I came 61 (5 G 6l 601 varuvEn I will come

thA S (S GMeit tharugiREn I give SbCH60 tha~ndhEn I gave & (®Geu6 tharuvEn | I will give

iru B\ (&S Cmeit irukkiREn I stay Q®mBHESH6 iru~ndhEn I stayed QmLGU6T iruppEn I will stay

pO GuNESCmedr pOgiREn I go GumCevredn pOnEn I went GunCeue pOvEn I will go

sol Q& mevas Gmedt solgiREn I say QgneGeren | sonnEn I said QgmeGeus | solvEn I will say

Adu <GS GMeiT AdugiREn Iplay; | <=l9Ceen AdinEn I played <=1, G Geuea AduvEn I will play
I dance

viLaiyAdu | ellenemwnG- viLaiyAdu- I play allememwmg- | viLaiyAdinEn | Iplayed | ellmemwnG- | viLaiyAdu | I will play

S et giREn (game) | Gemedn Ceue -vEn

pAdu UGS Cme pAdugiREn I sing Limig. Georear pAdinEn I sang LM Geuedt pAduvEn | I will sing

Odu RGE Gmeir OdugiREn I run 619 Ceuren OdinEn Iran 6 G Goue OduvEn I will run

thEdu GG Gmeir thEdugiREn | I'search | G&lq Cemear thEdinEn I searched | CoGGousm thEduvEn | I will

search

vai 60 61 &S Cmedt vaikkiREn I put 6061 S GG 601 vaiththEn I put 606U L1 GLI6aT vaippEn I will put

thEy G sS) e thEykkiREn | Ibrush | CaigGsen | thEyththEn I brushed | GawiiGuen | thEyppEn | I will brush

siri SlN&H e sirikkiREn Ismile; | Fifl&CHei siriththEn Ismiled | SMLGCUe sirippEn I will smile
laugh

azhu EOE ol azhugiREn I crfi/ AW CH60 azhudhEn I cried (2 Goued azhuvEn I will cry

sey AL [T seygiREn Ido QS LGS0 seydhEn I did QT Geu6dT seyvEn I will do

kodu 0anGHSGmer | kodukkiREn | I give 0s1GHCs6a | koduththEn I gave QameLUGueT | koduppEn | I will give

vizhu 61l (&5 Gt vizhugiREn | I fall allwbGser | vizhu~ndhEn | I fell ol W Geueit vizhuvEn | T will fall

thU~nggu | gnii@aGmeir thU~nggu- Isleep | gnidGenstt | thU~ngginEn | I slept SMhGGeust | thU~nggu- | I will sleep

giREn vEn

~nil Bl D& Gt ~niRkiREn I stop 51631 G 6T ~nindREn I stopped | mSlHGLed ~niRpEn | I will stop

kEL G L& Cmeir kEtkiREn I hear; CaL_ QL6 kEttEn I heard; CapL_GLisd kEtpEn I will hear;
I ask I asked I will ask

pOdu GUTGESGme pOdugiREn Iserve | Gumi_GLer | pOttEn Iserved;l | GunGGeuei pOduvEn | I will serve;
(food); dropped; I will drop
I drop
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Verbs -2

amas AsTHas6 - 2

vinaic coRkaL -2

Continuous Tense - Present / Past / Future

In Tamil, the continuous tense of a verb is created by using the following formula:
incomplete verb participle (vinaiyeccam) + "koNdu" + appropriate form of "iru" ( with tense suffix + pronoun suffix)

Note:

1. Present continuous tense is used when you state what is happening at this moment.

2. Past continuous and Future continuous tenses are usually used to describe something that was/will be happening while something else was/will be

happening. (e.g. "You will be sleeping when I come" - "~nAn varumbozhudhu ~nI thU~nggikkoNdu iruppAy" - "Bre el(BLALUTWG B

AT AR Eul R A GNTN LI

3. Future continuous tense is also used in English to denote a planned future event. (e,g, "I will be going to a movie tomorrow"). In Tamil, we use

simple future tense in that context. (e.g. "~nAn ~nALai sinimAvukkup pOvEn" - "Brer Brsnen Slamomels @@Ll GLmGeue')

WIS WMD sunéalwid Verb Construction Sentence Meaning
Approach
Present Continuous
BA6T + (Qlg + OBMNOIG | BT §1l9.850&H TG ~nAn + (Odi + koNdu + ~nAn OdikkoNdu I am running
+ @ + S + gedn) B (&S e iru + kiRu + En) irukkiREn
B + (BLbG+ QBMaG | 15 BLHSI6Smm6 ~nl + (~nada~ndhu+ ~nl ~nada~ndhugoNdu You are walking
+ @ + o+ Yl B maSpni koNdu + iru + kiRu + Ay) | irukkiRAy
3G + (UBGI + 3G UBGIQB TG adhu + (va~ndhu + koNdu | adhu va~ndhugoNdu It is coming
QameG + Q(m + DS @G + iru + kindRu + adhu) irukkindRadhu
Sl + AG)

©®6ll + (UPBS! +
Q&snanG + D + Sl

+ SiB)

Sl LDHSI ST G
Boé&spg

kuruvi + (paRa~ndhu +
koNdu + iru + kiRu +
adhu)

kuruvi paRa~ndhugoNdu
irukkiRadhu

sparrow is flying

BRIGET + (UMlg. +
QasneEnG + Q@ + SHlm)
+ FHJ&6TT)

BRIGET LIMig&6STeG

B &S

~nl~nggal. + (pAdi +
koNdu + iru + kiRu +
Irgal))

~nl~nggal. pAdikkoNdu
irukkiRIrgaL

You (plural / respect) are
singing
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WIS WMD aunéalwid Verb Construction Sentence Meaning
Approach

SR + (WG + SI6UT AWSI0BTEIG aval + (azhudhu + koNdu | aval azhudhugoNdu She is crying

QananG + Q@ + Sn | DmES et + iru + kiRu + AL) irukkiRAL

+ i)

G + (FMUUILE + NG Adu + (sAppittu + koNdu | Adu sAppittukkoNdu Goat is eating

Qs + @ + Sy | UYL GHASTENG + iru + kiRu + adhu) irukkiRadhu

1)) Bos8pg!

GBI + (FTUNLG + | <GS Adugal + (sAppittu + Adugal sAppittukkoNdu | Goats are eating

QsMauG + @ + SO GS OB TENG koNdu + iru + kindRu + irukkindRana

Seigy + Siem) DS dna ana)

Sbm + (UL G + | Sibon ammA + (kUppittu + ammA kUppittukkoNdu | Mother is calling

QBMEIG + @M + S | SN GHABNEIG koNdu + iru + kiRu + Ar) | irukkiRAr

+ 27) QI

G PHMBSHE + & PHM B 61T kuzha~ndhaigal + kuzha~ndhaigaL Children are playing

(G)j]go‘)mm Mg + @&HGU.UIG aNlememil nlq_é Q&na{m@ (VlLalyAdl + koNdu + iru V1La1yAd1kkoNdu

+O®+ Sy + B\ &S e +kiRu + Argal) irukkiRArgal

<bJEB6T)

Past Continuous

BI6T BLHG BTG

~nAn ~nada~ndhugoNdu

I was walking

B»BHES 6 iru~ndhEn

SIQl6T avaL padiththukkoNdu she was reading
Lilg-& &I Q&b 6w (b iru~ndhAL

@b

ST FNRISIS OB M6 G avar thU~nggikkoNdu He/She (respect) was
QOBS] iru~ndhAr sleeping

SIDLOM ammA ammA was cooking
FMDS SIS QBTG samaiththukkoNdu (respect)
BDGHST] iru~ndhAr

BLOVN 6UB G QB M6 (G
BoEs

kamalA va~ndhugoNdu
iru~ndhAL

kamala was coming

Future Continuous
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SIWISWMD Y =¥ (1) Verb Construction Sentence Meaning
Approach
BT L9 &S0 e G ~nAn padiththukkoNdu | I will be reading
QLG iruppEn
B &6MNSIIEAB TG ~nl kuLiththukkoNdu you will be bathing
LU iruppAy
BIL&LD ~nAdagam (the) drama will be going on
BL_5SI QB M6 G '~nada~ndhug0Ndu
B/ @D irukkum
SIUTH6T lTaS Sl 60 avargal vimAnaththil they will be going in the
GuMiis Q& e G pOykkoNdu iruppArgal. | plane
QELUUMT&6T

Perfect Tense

In Tamil, the perfect tense of a verb is created by using the following formula:

incomplete verb participle (vinaiyeccam) + "iru" + tense suffix + pronoun suffix

Note:

1. The perfect tense is invariably used in Tamil to denote an action in the context of a time reference. (e.g. "I will have eaten before 11 O' clock -

"~nAn paththu maNikkuL sAppittu iruppEn" - "Bret USG! eté G sTULLG @ wUGLe")

SIWISWMD & &lwib Verb Construction Sentence Meaning
Approach
'iru' denoting time
reference
BA6T + (Qlg + Q@ + BeT Qlg Q&SI Cmer | ~nAn + (Odi + iru + kiRu | ~nAn Odi irukkiREn I have run (before)
Smi + i) + En)
B+ (BLbBG + B + B BLbG Q@eSmmi | ~nl+ (~nada~ndhu + iru+ | ~nl ~nada~ndhu You had walked ( / you had
Slmi + <yl kiRu + Ay) irukkiRAy behaved) (before)
G + (UBG + QG + | A UBG adhu + (va~ndhu + iru + adhu va~ndhu It has come (before)
Sml + =G Bm&S g kindRu + adhu) irukkindRadhu
Sall + (UDBGI + Sl LDHE kuruvi + (paRa~ndhu + iru | kuruvi paRa~ndhu sparrow has flown
Bm + S + 3F) Qm&EnG + kiRu + adhu) irukkiRadhu (previously)
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SIWISWMD anSSIwL Verb Construction Sentence Meaning
Approach
BRIGE + (UMg + @ | BRI Llg ~nl~nggal + (pAdi + iru + | ~nl~nggaL pAdi You (plural / respect) have
+ Slml + Fie6) L DE kiRu + IrgaL.) irukkiRIrgaL sung (previously)
SIGUGT + (WS + QB | 6T WS aval + (azhudhu + iru + aval azhudhu irukkiRAL | She has cried (in the past)
+ M+ =y6f) S meS e kiRu + AL)
6 + (FTUUILG + 6 FTUALG Adu + (sAppittu + iru + Adu sAppittu Goat has eaten
B GHBT + (FTUNLG + | QG FTUILG AdugaL + (sAppittu +iru | Adugal sAppittu Goats have eaten
B + Saim + em) B mbS e + kindRu + ana) irukkindRana
G LBMSBEHET + GLHMmSS6T allenemwmg | kuzha~ndhaigal + kuzha~ndhaigal Children have played
(Nemeiimg. + @\ + B (&S e 6t (viLaiyAdi + iru + kiRu + | viLaiyAdi irukkiRArgal. | (previously)
Ap + <o) Argal)
'iru' denoting 'perfect’
tense
Sibwn + (Gl G + | Sibwr SUllG ammA + (kUppittu + iru + | ammA kUppittu Mother has called
&lg S + (Sl + &lg S0 gLl kadidham + (anuppi + iru + | kadidham anuppi (I) have sent (a) letter
SMPLIL + (UBG! + SOPLIL bBG azhaippu + (va~ndhu + iru | azhaippu va~ndhu invitation has come
A + Sy + =i5) B®EE DG + kiRu + adhu) irukkiRadhu

2 MIGGIT LOGBET HETS +
(usTES + B + Sy
=)

2 MIGET DB H6TS
TG B HSSImme

u~nggalL magan ~nangu +
(vaLar~ndhu + iru + kiRu
+ An)

u~nggalL magan ~nangu
vaLar~ndhu irukkiRAn

your (respect) son has
grown well

BA6T LUMLLD LG SHS ~nAn pAdam padiththu I had studied (the) lesson(s)

B HCHM iru~ndhEn

BT sTUINCG WSS ~nAn sAppittu mudiththu | I had finished eating
iru~ndhEn

B®mHECH6

AlMEQWSFFLD -

vinaiyeccam -

Multiple actions in a sequence - verbs

In Tamil, a series of actions are often stated together in the same snetence. The verbs are sequenced together using the following formula:
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incomplete verb participle (vinaiyeccam) for verb-1 + verb-2 ( with tense suffix + pronoun suffix)
If there are more than 2 verbs, the same approach is followed and only the last verb gets the suffixes for tense and pronoun/gender.

This kind of sentences is not that common in English. Often, other conjunctions such as 'after' or 'and' are used in English for such situations.

SIWISWMD Y =% (M) Verb Construction Sentence Meaning
Approach
26T @Bl Bl avar ezhu~ndhu He (respect) got up and
~nindRAr stood
Bl Soyiley allwbg ~nAy tharaiyil (the) dog fell on the ground
L6t gl vizhu~ndhu puraNdadhu | and rolled.
SIMWLS SlMUSSI thuNiyaith thuvaiththu | bring the clothes after
LG SIS ASTENG 6U madiththuk koNdu vA | washing and folding.
L6 CalSHG aln pal thEyththu vA brush (your) teeth and come
QUWATFSWL - peyareccam - explicit verb based Adjectives

In Tamil, many ajectives are based on a verb associated with the noun. The adjectives are created together using the following formula:
(Apprpriate tense form of verb participle (vinaiyeccam) for verb + 'a' ) + noun

If there are multiple adjectives, all preceding verbs are denoted by the incomplete particple and the last explicit verb based adjective follows the
above approach.
(Incomplete verb participle (vinaiyeccam) for verb-1 + . . . + Apprpriate tense form of verb participle (vinaiyeccam) for verb-4 + 'a') + noun

Note:
> Some joining ('"Yeuj&&' - 'puNarcei') rules to remember:
» Often, when a word ends in 'u' sound and the next sound starts with a vowel, the 'u' is dropped.
» When a word ends in a vowel and the next word/sound starts with a vowel, often a 'v' or 'y' consonant gets inserted to make it easier to
pronounce them together without discontinuities.

SIWISWMD Y =¥ (1) Verb Construction Sentence Meaning
Approach
aadGl Uigdd L enakkup pidiththa (the) fruit that I like (is)
LDMDLIPLD pazham mAmbazham mango
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SAWSWMD

UMGSSIWLD

Verb Construction
Approach

Sentence

Meaning

Qg pe UgSS
L6iefé LD

idhu ~nAn padiththa
paLLikkUdam

this (is) the school where I
studied

R6dlm 7ledled gnTGs

OdugiRa rayilil ERAdhE

do not climb on a running
train (i.e. do not get on a
moving train)

QBTG

SNBSS Limenevd

thiri~ndha pAlaik kottu

pour the sour milk (i.e.
discard the sour milk)

O REAI I
eueJESIm 60 LILL 6T

ivan amerikkAvil
vaLargiRa paiyan

he (near) is (a) boy who is
growing up in America.

Qg e LU idhu en appA this (is the) book that my
Qb Slwnealledl® b i~ndhiyAviliru~ndhu father brought from India.
7 C 3 . koNdu va~ndha
Q&M@ 6l &L
© AbS USS puththagam

Therefore, it is essential to know the various participle forms for the common verbs.

Table of common verbs - participles

aleneig- | Verb incomplete incomplete Present Present Past Past Future Future
Q&FmeL participle participle participle participle participle participle participle participle
m iru Q®;bHg iru~ndhu QmseSlem | irukkindRa QmbHD iru~ndha B (H& @D irukkum
eum VA B S va~ndhu UBESID varugiRa UHD va~ndha (LD varum

S thA ShHG tha~ndhu H(HESI tharugiRa SHS tha~ndha SH(HLD tharum
Gum pO Guim pOy Gunslm pOgiRa Guiment pOna Gun@Lb pOgum
QFmeL sol QT mev6dl solli (AR TV Y1) solgiRa Q& medTenT sonna Q& m6LeILD sollum
N Adu 3lg Adi % GSI AdugiRa 2y lg LW Adiya <G Adum
sllmenwnG | viLaiyAdu | ellenemiwimig viLaiyAdi slmerunGelp | viLaiyAdugiRa | eflenemwmqw | viLaiyAdiya | eflememwunGLb | viLaiyAdum
unG pAdu LiMmig. pAdi W {cY:ln) pAdugiRa LIlg LUl pAdiya UnGL pAdum
RG6 Odu Qlg Odi QRGSIM OdugiRa Qlg LU Odiya QPG Odum
€1551C3 thEdu Colg thEdi e 1ck:30 thEdugiRa Calg thEdiya Ca G thEdum
60 61 vai MEUS S vaiththu M eU m vaikkiRa MEUSHSH vaiththa M 6UE (& LD vaikkum
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aleneng- | Verb incomplete incomplete Present Present Past Past Future Future
Qa6 participle participle participle participle participle participle participle participle
GaLl thEy Calsg thEyththu Golisslm | thEykkiRa CaUSS thEyththa Gol&Eh | thEykkum
&I siri S r‘ﬂg, Sl siriththu S ﬁ]ésaﬂgp sirikkiRa S r‘ﬂg,g, siriththa Fféb @b sirikkum
AW azhu SN WS azhudhu W m azhugiRa SAWS azhudha (LD azhum
Q&L sey QFWG seydhu ATy seygiRa QFWG seydhu Q&FIWLD seyyum
AE(C) kodu 0BMTGSS! koduththu 0®BMGHSIm | kodukkiRa 0B1GSHS! koduththu QaMGHGWD | kodukkum
AISNIC) thodu 0S1GSHS! thoduththu 0sMEsHsSIm | thodukkiRa 0S1GSHS! thoduththu 0&5M1GHGW | thodukkum
Sllg. adi 3G S adiththu N |g_.5'5.5ﬁ|.p adikkiRa 3G S adiththu g &H@GLD adikkum
&lg kadi & |g_§ Sl kadiththu Hlg & &) m kadikkiRa & |g_§ S kadiththu &g & @LD kadikkum
Glg kudi G953 kudiththu Slg.H m kudikkiRa G953 kudiththu Gle&HGLD kudikkum
LDIg. madi D9 SHS madiththu Dlg&&IM madikkiRa D9 SHS madiththu LDIg & (LD madikkum
Blg ~nadi Blg &G ~nadiththu Blg &H&SIm ~nadikkiRa Blg &G ~nadiththu Blg& G LD ~nadikkum
Qlg odi RSS! odiththu Qg He m odikkiRa RSS! odiththu Rlg&H@GLD odikkum

2 L udai 2 NSS! udaiththu 2 6 |_c'5.5ﬁ|p udaikkiRa 2 MLSI udaiththu 9 mL_&@Lb | udaikkum
SIMLP azhai SIMPS S azhaiththu S| 60 Qésa-(,‘l m | azhaikkiRa SIMPS S azhaiththu MPSH @G | azhaikkum
NenLp pizhai Hops g pizhaiththu Uemipéslm | pizhaikkiRa | Senps s pizhaiththu Nenpd @D | pizhaikkum
2 ML uzhai 2 MPSS uzhaiththu 2_MmpHS| m | uzhaikkiRa 2 MPSS uzhaiththu 2 MP&HGL | uzhaikkum
W) paRi UGSl paRiththu umdléaslm paRikkiRa UGSl paRiththu L&D paRikkum
@il eri ANl eriththu A& erikkiRa aNSa eriththu I erikkum
alw vizhu V[T vizhu~ndhu sllwslm vizhugiRa V[T vizhu~ndhu el vizhum
SRS thU~nggu | gnrigl thU~nggi FIRIGSIM thU~nggugiRa | gnmisiw thU~nggiya SIRIGLD thU~nggum
15160 ~nil lful ~nindRu D& ~niRkiRa 51 63Tm ~nindRa BIHE&LD ~niRkum
Ca6i KEL CaLl_G kEttu CaL_&lm kEtkiRa CaL_L kEtta GaL_ G kEtkum

LD 6T mIL BOLG mlttu 1O &Slm mltkiRa L L mltta O @b mltkum
Gunme pOdu GumLG pOttu GUIGSID pOdugiRa Gum pOtta GunGL pOdum
G vidu LG vittu G vidugiRa PoV] [ vitta G vidum

Q6 idu [N C ittu 2GS idugiRa @ L itta @G idum
0BG thodu AF: ) (M C) thottu Qg;n@a‘,][p thodugiRa (A (W thotta OSTGLD thodum
GG kUppidu G UL G kUppittu G UGS | kUppidugiRa | g9l L kUppitta LG kUppidum
R G Ottu QL Ig Otti RLGSID OttugiRa QL g LW Ottiya QRLU G Ottum
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aleneng- | Verb incomplete incomplete Present Present Past Past Future Future
Qa6 participle participle participle participle participle participle participle participle
B G kAttu &ML lg kAtti BM_GSID kAttugiRa S lg W kAttiya HML_GLD kAttum
LI G mAttu ML g mAtti LIC G mAttugiRa ML lg W mAttiya LML GLD mAttum
LG Attu L lg Atti LGS AttugiRa <L Ig LW Attiya <YL GLD Attum
SMeuMLG | thAlAttu STV Ig thAlAtti snen’Galp | thAlAttugiRa | gmeomi_igw | thAlAttiya ST G | thAlAttum
S160LDL alambu 3S6ubL alambi Seobysélm | alambugiRa SleubLIlw alambiya S0 D alambum
SlemibLy kiLambu &SlembLa kiLambi Slembyelm | kiLambugiRa | &lemibilw kiLambiya &lemibLLd kiLambum
Si@Idy anuppu Sl anuppi SiIL&Slp | anuppugiRa St lw anuppiya Si@ILL LD anuppum
Y1) valar UGBS vaLar~ndhu Oyt valargiRa U HH valLar~ndha Q6T (HLD valLarum
Seieilenan, Lmedlen e (thanvinai, piRavinai) action on self, action on others

Senellenen | thanvinai | Action on self Nmelleneo piRavinai Action on others
(PIC) Odu run (self) RLG Ottu make something else

run; drive away
SILRIG ada~nggu control (self) IL_&S adakku control something else
LOWMIG maya~nggu | get confused; WSS mayakku confuse others

become dizzy;

&l kiLambu start (self) alemiy kiLappu start (something else)
G2 ezhu get up Gy ezhuppu make someone else get

u
SlwmH thiru~ndhu | to correct oneself SHS! thiruththu t(f) correct someone
UGBS varu~ndhu | to suffer UGS varuththu to make others suffer
BL ~nada walk BLSG ~nadaththu make it walk;

conduct (some event)
UG padu experience (by self) LGSHS! paduththu make others experience
2 _6uuTl] uNar feel/realize (by self) 2 I SHS uNarththu make others feel/realize
Qg 6L sel go (by self) 0FNSS seluththu make something else go

(like a car)
&6 kuLi bathe G@MUunL_G | kuLippAttu | bathe
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Senellenen | thanvinai | Action on self Nmelleneo piRavinai Action on others

& IT6001 kAN see (self) & meuorLdl kANDi make others see - show
something for others to
see

& IT6001 kAN see (self) MG kAttu make others see - show
something for others to
see

Slm thiRa open (by yourself) SnSHeF thiRakkac cey | get it open (by others)

Q&L

SRS thU~nggu sleep (self) gmie el | thU~ngga vai | make someone else
sleep

(W azhu cry (self) 3SiLp Mmel azha vai make someone else cry

unG pAdu sing (self) UM cm6 pAda vai make someone else sing

Some examples:

BI6 621g (G 6v160T ~nAn OdinEn I ran

BI6T FRMLW 6L g Geuteam ~nAn lyai OttinEn I drove away the flies

B QUIWATEEHG S ALRS CalauGld | ~nAm periyavargaLukku ada~ngga vENdum We must obey the elders

SI6U6T ML ML L& eumedt avan mAttai adakkinAn He controlled the bull

ST LSS D6 S SlembLIeme avaL paththu maNikkuk kiLambinAL She started at 10 O' clock

SN6UET BImIe alariilleme aval kAraik kiLappinAL She started the car

ITeg° g LS G GBS 6 rAju Ezhu maNikku ezhu~ndhAn Raju woke up at 7 O' clock

SIDT SeUme G Wad @ arwlillermy | ammA avanai Ezhu maNikku ezhuppinAr Mother woke him up at 7 O' clock

S L6 Sl b S emme thirudan thiru~ndhinAn The thief mended his ways

< FNwy Dopows SomssSlamng Asiriyar pizhaiyaith thiruththinAr The teacher corrected the errors

G LS Wme m@gél Wl adhu pasiyAl varu~ndhiyadhu It suffered because of hunger

Aynedlsmen 6lhSST1CH pirANigaLai varuththAdhE Do not make animals suffer

SOV (6 MDD BL_HSTET kamalA oru mail ~nada~ndhAL Kamal walked one mile

ren @ Gausdtallaw LSl rAjA oru vELviyai ~nadaththinAr The king conducted a sacrifice (i.e. a grand
ritualistic prayer)

6T & 6L 1L GaS Gmedt ~nAn kashtappadugiREn I am suffering

66T Upenyéd saplLiLGSgIsmme avan piRaraik kashtappaduththugiR An He makes others suffer

B6T (& 61 G 6 ~nAn kuLiththEn I bathed
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BT SLHMSMWS &Nl g Geer ~nAn kuzha~ndhaiyaik kuLippAttinEn I bathed the baby

BTG GHNmies G eredt ~nAn thU~ngginEn I slept

B SLBMSMWD SNMIG M 6UDHCS 60 ~nAn kuzha~ndhaiyaith thU~nggavaiththEn I made the baby sleep

TP LIMlg 6017631 rAmu pAdinAn Ramu sang

G ® CanmaIWD LML MSS] guru sOmuvaiyum pAda vaiththAr The teacher also made Somu sing

Some sample sentences involving various aspects of verbs

&6MSSev (kuLiththal) = Bathing

GdRGID YD

Formal

Cu&E aPsH S

Colloquial

B Gl Gun

~nl kuLikkap pO

B GeMdal Gun

~nl kuLikkap pO

You go take a shower (Lit.
"You go bathe")

g0, @bl sari, kuLikkap pOgiREn g9, Geédal GunGme | sari, kuLikkap pOREn OK, I am going for my
I 651 shower
BT LML ~nAn appuRam BT LML ~nAn appuRam I will take a shower later
&6MeECmai kuLikkiREn &6Md&CDe kuLikkaREn (Lit. I will bathe later)
BA6T W6TeTig G ~nAn munnAdiyE BA6T WeTeTg G ~nAn munnAdiyE I have already taken a

: . kuLiththAyitRu ey kuLiccAccu shower (Lit. I have already
GeSanialDm ©MEsTS 6 bathed)
BT GoMNSE WigSg! | ~nAn kuLiththu mudiththu | Brer GeMlgs ~nAn kuLiccu I have finished my shower
AL GL 6t vittEn V&G CL 6 mudiccuttEn
GMsSaIa G kuLiththuvittu sAppida vA | @6M&&aL_ G anill eun | kuLiccuttu sAppida vA | Take a shower and come for
G eum lunch
<! 6001 6001 1T aNNA kuLiththukkoNdu SiewT6I (& 6N FeanG aNNA kuLicciNdu Older brother is having his
GMSGIGaBNanNG irukkiRAn (l@MSFSLG) (/kuLiccittu) irukkAn shower
B\ &S mme QmSSH 6
Ganiys CollsHgis sOpputh thEyththuk kuLi Gamiy Ca&as e sOppu thEccuk kuLi Apply soap when you

shower

&6t

Q616, GS6MSS! enna, kuLiththu G616, (& 6TEF S enna, kuLiccu Have you finished your
WSS mud) [D mm? mudiththAyitRA? WIgFSFNFFN? mudiccAccA? shower?

BT6T & 6Tl Gmer ~nAn kuLikkiREn BT6 & 6T Gmei ~nAn kuLikkaREn I bathe

B &6 il ~nl kuLikkiRAy G E) ~nl kuLikkaRa You (singular) bathe
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G WD

Formal

Cu&aT APsHS

Colloquial

BRIGET & 6N D16

~nl~nggal. kuLikkiRIrgalL

BRIG &6 Cme
(/@ MdbasHhs)

~nl~ngga kuLikkaREL
(/kuLikkaRI~ngga)

You (respect/plural) bathe

U6 & 6T &SI mme avan kuLikkiRAn SIOUET (& 6T &SSmmeT avan kuLikkaRAn He bathes

Siel6T G 6l avaL kuLikkiRAL EHIRG RISl ava kuLikkaRA She bathes

ST GeaMSS oy avar kuLikkiRAr U GeNeann avA kuLikkaRA they (person - respect) bathe
(ks Gesrmme) | (ava~ngga

kuLikkarA~ngga)

AG GaMésSIng adhu kuLikkiRadhu 31 GNEEDG adhu kuLikkaRadhu It bathes

M6 & 61T Sl siment avai kuLikkindRana GBS GoNSSDII adhugaL kuLikkaRadhu | they (animals/objects) bathe

B &6lSCSHe ~nAn kuLiththEn BI6T & 6M&Cg 6 ~nAn kuLiccEn I bathed

B &GSl ~nl kuLiththAy B G ~nl kuLicca You (singular) bathed

BRIGET & 6T 6 ~nl~nggal kuLiththIrgal. | Shis &6MdFCa6h ~nl~ngga kuLiccEL You (respect/plural) bathed
(/& MSSTis) (/kuLiccl~ngga)

AU & 6TTS S e avan kuLiththAn AU GeTSFne avan kuLiccAn He bathed

SAQUT ST SSmen avaL kuLiththAL 6 Gegan ava kuLiccA She bathed

ST SMSS avar kuLiththAr Sieun GaMgFan (/e avA kuLiccA (/avar they (person - respect)
GsN&&n) kuLiccAr) bathed

AG GMSHSS adhu kuLiththadhu A GMsss adhu kuLiccadhu It bathed

M G 6NSSem avai kuLiththana AGIB6T GMESFS adhugaL kuLiccadhu {)hei ((elmimals/obj ects)

athe

Be (& 6MLGUe ~nAn kuLippEn BeT (& 6MLGCUe ~nAn kuLippEn I will bathe

B @emium ~nl kuLippAy B @6l ~nl kuLippa You (singular) will bathe

BRIGET &6MNLILTTTa6T ~nl~nggalL kuLipplrgaL BRIG & 6LGLI6T ~nl~ngga kuLippEL You (respect/plural) will
(/@eMiifhis) (/kuLippl~ngga) bathe

3leU6dt @ eI avan kuLippAn SI6U6T (& 6TLILmedT avan kuLippAn He will bathe

SIeU6T @emiume avaL kuLippAL 36 Gemoaun ava kuLippA She will bathe

ST @emiumy avar kuLippAr Sieun @i (/sieumiss | avA kuLippA (/avar they (person - respect) will
GeMLILnmkic) kuLippAr) bathe

G GMBGSD adhu kuLikkum 31 GMSG WD adhu kuLikkum It will bathe

Smel G emLiLien avai kuLippana IIBIBT &6 G0 adhugal kuLikkum they (animals/objects) will

bathe
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In Tamil, it is very important to use appropriate verb forms when addressing someone.

Note:

1) Plural endings are used as respectful endings. These are used when addressing people who are older than you are in age or higher status (job,
social, etc), or strangers.

Addressing people who are higher / equal / lower, with respect / contempt

Verbs -3

Nmag Aanbee - 3

vinaic coRkaL - 3

a) When you do not know the name or do not use the name, 'aiyA' or 'ammA, 'aNNa', 'akkA', etc. are used to address the person.
2) Singular endings are used when addressing well known equals (in age and status), or known inferiors (in age or sometimes in status even if older
in age), or close family members (brothers, sisters, in some families even parents, etc.)

a) When you do not know the name or use the name, 'thambi', 'appA’, 'ammA' are used to address the person.

3) Inferior endings ('dA' - masculine, 'dI' - feminine) can be used when addressing very young members of one's family (or friend's family).
4) Inferior endings ('dA’, 'dI') may be used to show contempt/disrespect.

a) When you do not know the name or use the name, 'adEy' (masculine), 'adl' (feminine) are used to address the person.
5) Salutational endings ('ga’, 'Aga') can be used when appropriate against all levels.

SIWISWMD Y == (M) Verb Construction Sentence Meaning
Approach
5 2 6Germ U Sentence uses the 2" ~nl uLLE vA You come inside (singular)

person singular form of
verb

BRIG6T 2_6TCeT

the 2" person plural form

~nl~nggal. uLLE

You come inside (plural /

U M(H WIS 61T of verb vAru~nggal. respect)
5 2 6Gem eumLn the 2" person singular ~nl uLLE vAdA You come inside (singular -
form of verb + 'dA' or 'dIl' masculine - inferior)
(e.g. father to son)
5 2 6Ge aUMig. the 2™ person singular ~nl uLLE vAdi You come inside (singular -
form of verb + 'dA' or 'dI' feminine - inferior)
(e.g. father to daughter)
eum Just the 2™ person singular | VA come (curt)

form of verb used
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SIWISWMD UN&ESIWLD Verb Construction Sentence Meaning

Approach

QU UM Just the 2™ person singular | vA VA come come (friendly -
form of verb used twice singular)

6U(H B appropriate verb root form | varuga May (you) come
+ 'ga’ used (for both
singular and plural)

B 6U(HeUMUTES full verb + 'Aga’ ~nl varuvAyAga May you (singluar) come
(e.g. 'varuvAy' +'Aga’)

BRIGET 6D eSS full verb + 'Aga’ ~nl~nggalL May you (plural) come
(e.g. 'varuvlrgal' +'Aga") | varuvlrgalLAga

BRIGET LI6V6VTEG
UMLDS

appropriate verb root form
+ 'ga’ used (for both
singular and plural)

~nl~nggal. pallANdu
vAzhga

May you (plural) live long

QR aum S

i~nggu VA thambi

come here, younger brother
(calling a male stranger who
is much younger than you
are)

QRIG UM DT

i~nggu vA ammA

come here, mother
(calling a female stranger
who is much younger than
you are)

QMG UMT(HRIGET LW

i~nggu vAru~nggal aiyA

come (plural) here, sir
(calling a male stranger with
respect)

QMG CUMIHRIG 6T
Do

i~nggu vAru~nggal
ammA

come (plural) here, mother
(calling a female stranger
with respect)

SGHBM, AWHSISHTET

akkA, ezhu~ndhukoL

Older sister, get
up.(simgluar). (addressing
one's real older sister)

SIHBHM,
GRS Q& M6IT @ M 6T

akkA,
ezhu~ndhukoLLu~nggal

Older sister, get up (p;ural).
(addressing one's real older
sister or a slightly older
girl/woman)
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affirmation / negation

In Tamil, negation of a verb is indicated by one of the following methods.
1) 'A','Amal', 'Adhu' is appended to the verb suitably.

a) theriyum / theriyAdhu, va~ndhu / varAmal, etc.
2) Mudiyum / mudiyAdhu: verb participle + 'mudiyAdhu’ = "Can not" do something (i.e. unable to)

3) vENdum / kUdAdhu: verb participle + 'kUdAdhu' = "Should not" do something (i.e. must not)
4) verb participle + 'mAttEn', 'mAttAy' etc. are used = "Will not" do something (i.e. unwilling to)

5) uNdu/ illai = is there / is not there = have / do not have

Some examples:

BI6T 66 Ceedt ~nAn OduvEn I will run

LEPIC ~nl Odu you run

BI6T 6L oML GL_ 60T ~nAn Oda mAttEn I will not run

56U (D eUMmL ~nl varuvAy You will come
56Uy LML Ll ~nl vara mAttAy You will not come
AMSSS SWIP ASFIYD enakkuth thamizh theriyum I know Tamil
aamés@ wlbS AsIung enakku hi~ndhi theriyAdhu I do not know Hindi

Seiim U6 QG

indRu rayil Odum

The train runs today

e U6V 6i gL

~nALai rayilgal. OdA

The trains do not run tomorrow

i6u6l 0SB Q&WLSner

avan theri~ndhu seydhAn

He did it knowingly

266 QST ASWLSTeT

avaL theriyAmal seydhAL

She did it unknowingly

[JITLO60T 560606601

rAman ~nallavan

Raman is good.

FT6L 6UUTET 156060 6L 63T <160 60601

rAvaNan ~nallavan allan

Ravanan is not good.

e Lieel 261G

~nALai paLLi uNdu

(there is) school tomorrow

BIaeT Leell Ze0mev

~nALai palLi illai

(there is) no school tomorrow

aeiaLLb Lewid B (BESImG!

ennidam paNam irukkiRadhu

I have money

GIETENLLD LIGWILD ©)606060

ennidam paNam illai

I do not have money

9 _guiemlo GUTF GeuauGLD uNmai pEsa vVENdum (you) must speak the truth
QUL QFMEV6VEH Snl MG poy sollak kUdAdhu (you) should not tell lies

9 em@em Gum uLLE pO go inside

QeuaMGw GuIaTCs veLiyE pOgAdhE do not go outside

SUYL QL Fl6 allenemum_oed S\

kampyUtteril viLaiyAdamal iru

stay / be there without playing in the computer
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le 6l LIMTéBMnen Lilg

tlvi pArkkAmal padi

study without watching TV

ANSHG RO NG 206

enakku oru vidu uNdu

I have a house

GGG L QUMM &)606M 6V

enakkup poRAmai illai

I do not have jealousy

Table of common verbs - negation

alemeig- | Verb 2" person 2" person without + without + Past Past Neg. past Neg. past
Q&6 singular singular 'verb'ing 'verb'ing participle participle participle participle
@ iru Qmada18S | irukkAdhE £)606VMTLD6V illAmal QOBbHS iru~ndha Qeens illAdha

QT VA OI(ES) varAdhE QMO 6V varAmal UHD va~ndha UINS varAdha
S thA SINCH tharAdhE SIIILO6L tharAmal ShSD tha~ndha SIS tharAdha
Gum pO GunanCs pOgAdhE UMDY pOgAmal Gumeo pOna Cunasns pOgAdha
Q&mTeY sol QgmeLeTCH sollAdhE Qameveurnoey | sollAmal Q& meT60T sonna Q&mTeY NS sollAdha
ENC Adu QL MCS AdAdhE ShL_MO6V AdAmal Sblg LU Adiya QLMD AdAdha
allememwnG | viLaiyAdu | elmawiinGs | viLaiyAdAdhE | efeemunimoed | viLaiyAdAmal | eflenemwimquw | viLaiyAdiya aNenemw m_ng | viLaiyAdAdha
unG pAdu unLnGs pAdAdhE LIML_TLD6V pAdAmal LIlg LUl pAdiya LN pAdAdha
RG Odu QRL1Cs OdAdhE GL_MD6L OdAmal QgL Odiya RLMS OdAdha
CaG thEdu CarLNCSH thEdAdhE GHL_MD6V thEdAmal Gslgw thEdiya CaLNs thEdAdha
smel vai meusbsTCs | vaikkAdhE smelHoMpey | vaikkAmal MOUSD vaiththa MOUSHBMTSD vaikkAdha
Gal thEy ColissnGs | thEykkAdhE Golisenwey | thEykkAmal | G 5 W 9’595 thEyththa Calsans thEykkAdha
&I siri Fb o @& | sirikkAdhE Ffdbamoey | sirikkAmal & r‘ﬂgg siriththa & r‘ﬂésasng sirikkAdha
AW azhu PGS azhAdhE SILPLO6D azhAmal SAWS azhudha 3PS azhAdha
Q&L sey QLwnCs seyyAdhE QFWwWwmoey | seyyAmal QFWg seydhu QFWWIsS seyyAdha
AN kodu 0ane&sa16% | kodukkAdhE | @®&nGésnwed | kodukkAmal G]esrr@g_fr; Sl koduththu 0BM1GHB NS kodukkAdha
AEI(C thodu 0g16&6M16% | thodukkAdhE | @snGé&aemoed | thodukkAmal | QsN1GSHS! thoduththu OSMGHeNg | thodukkAdha
Sllg. adi Sl &5HMCS | adikkAdhE Sllgdbsnev | adikkAmal 3G S adiththu 3G HBNS adikkAdha
&lg kadi &HlgHHME 55 kadikkAdhE &lgHsmoey | kadikkAmal & [g_g', S kadiththu &Hlg&HH 153 kadikkAdha
Slg kudi Slgssnt 55} kudikkAdhE Glgdsnney | kudikkAmal & [g_g'; S kudiththu SloHD S kudikkAdha
LDIg. madi ) |g_,5'5 HMG & madikkAdhE ) |g_é555 mwoey | madikkAmal | 1p m_@ Sl madiththu LDIg & 1f5) madikkAdha
Blg ~nadi BlgHeM8s | ~nadikkAdhE | Bigéeney | ~nadikkAmal | BigH& ~nadiththu BlgHHNS ~nadikkAdha
Qlg odi Rig&H5BMCH | odikkAdhE Rlg&HsMoey | odikkAmal Q9SS odiththu R HBND odikkAdha
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aleneng- | Verb 2" person 2" person without + without + Past Past Neg. past Neg. past
Qa6 singular singular 'verb'ing 'verb'ing participle participle participle participle
2 ML udai 2 L &&MCH | udaikkAdhE | 2oL &&moed | udaikkAmal | 2 L Sg udaiththu 2 MmL&HBNG | udaikkAdha
SIMLP azhai AMP&HBTCS | azhaikkAdhE | <imipdanosd | azhaikkAmal | mpsd Sl azhaiththu SMPpH&ng | azhaikkAdha
Nemip pizhai NmipésnGg | pizhaikkAdhE | Ulmipdaenoe | pizhaikkAmal | Sepd g pizhaiththu Nemipseng | pizhaikkAdha
2 MLp uzhai 2 P&HBMES | uzhaikkAdhE | 2 mipéanoed | uzhaikkAmal | 92 mip&s uzhaiththu 9 MpdboNng | uzhaikkAdha
o) paRi uMé&snGs | paRikkAdhE | Libléeanoe | paRikkAmal | il paRiththu UMGETS paRikkAdha
@il eri aflsenGs | erikkAdhE afébanoey | erikkAmal ANl eriththu AfGEENS erikkAdha
alw vizhu allpnGs vizhAdhE eIlLpmio 6L vizhAmal b gl vizhu~ndhu sllpns vizhAdha
LG thU~nggu | gniien@Gs | thU~nggAdhE | gniisnoey | thU~nggAmal | gnriedlw thU~nggiya SSRGS thU~nggAdha
@ 60 ~nil gé]['pasn(gg, ~niRkAdhE gé]['pasnmei) ~niRkAmal gé]a'ﬂ[p ~nindRa @ DHTS ~niRkAdha
G& 61 kEL CaL & nGs kEtkAdhE CaL smwey | kEtkAmal GCaL_ L kEtta Gl & 153 kEtkAdha
LS 6iT mIL B a1CH mltkAdhE ISL_& M6V mltkAmal S mltta O &BNS mltkAdha
Gun® pOdu GumnBs | pPOdAdhE Gummwey | pPOdAmal GumL pOtta GurLns pOdAdha
G vidu LnCs vidAdhE eJlL_MLo6L vidAmal PoV] [ vitta alLns vidAdha
[alc) idu QL1Cs idAdhE @)\L_Mo6v idAmal @ L itta QLo idAdha
AISNIC) thodu 151 () (€]} thodAdhE @& mLnwev | thodAmal QSHML L thotta QSIS thodAdha
G OG kUppidu GllLnGg | kUppidAdhE | gni9lmoed | kUppidAmal | gnli9ll L kUppitta G lifng | kUppidAdha
RUG Ottu QRUL1CSH OttAdhE L L_MLD6V OttAmal QL g W Ottiya RUL TS OttAdha
SMLG kAttu SHML_L nes kAttAdhE SIL_Lmwev | kAttAmal &ML _Ig LW kAttiya SML_L 1=} kAttAdha
LI G mAttu on_Ln@s | mAttAdhE ML moey | mAttAmal ML lg W mAttiya LML mAttAdha
LG Attu L L1Gs | AttAdhE <UL moey | AttAmal LIl Attiya B LS AttAdha
Mm@ | thAlAttu steon_L18s | thAIAttAdhE | smeonlLmoed | thAlAttAmal Smeonigw | thAlAttiya SMTMLL S thAlAttAdha
SI6VIDL alambu SobUTGg | alambAdhE S6evbUIMbey | alambAmal S160bLIw alambiya S|VLUNS alambAdha
SlemibLy kiLambu Slembu n@g | kiLambAdhE Slembumoey | kiLambAmal | Slembiw kiLambiya Slembu S kiLambAdha
Si@IdLy anuppu S@lun@g | anuppAdhE SI@ILILMD6 | anuppAmal S| Hw anuppiya SA@ILUNTS anuppAdha
Y1) valar I H{ES vaLarAdhE QU6TTITITLD 6L vaLarAmal U HH valLar~ndha QUMD valLarAdha
Y1) valar ouneesnG® | valarkkAdhE | euenijésesmoey | valarkkAmal | euenmijs & valLarththa aUej&Heng | valarkkAdha
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In Tamil, doubt / uncertainty is expressed using the patterm (‘verb participle' + 'Alum' + verb).

Some examples:

Doubt / Uncertainty

BA6T UBHSTEID 6 (G 66

~nAn va~ndhAlum varuvEn

I may come (but there is doubt - It is also
possible that I may not come)

DMLY QUGS TEILD GILILIWEVTLD

mazhai peydhAlum peyyal Am

It may possibly rain

BT BT 21 (H& G L CUTEITaILD
GumGeusd

~nAn ~nALai Urukkup pOnAlum pOvEn

I may possibly go out of town tomorrow

Sial] LD QSTGSHSTNID QBTGLILIT]

avar paNam koduththAlum koduppAr

He (respect) may possibly give money

Qem @BSWn ALUSSTEID ORWEEGD

indRu i~ndhiyA jeyiththAlum jeyikkum

India may possibly win today

SI6UT LIMQ 6ITTEILD LIMG 66T

aval pAdinAlum pAduvAL

She may possibly sing

TWledled 2 &y SIL1b SlenlSSHeuld
SlmL_&@LD

rayilil utkAra idam kidaiththAlum kidaikkum

(there) may possibly a place available to sit in
the train.
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